
Turneranu quì 
 

 
 

Sta sera vola qualcosa in gola mi stringhje è và 
Di ciò chì l’omu face à l’omu sentu l’anscià 
In terre scure dopu à isse mure chì cì sarà 

 
Chì ne dici tù 
Chì ne dici tù 
Chì ne dici tù 

 
Chì mette petre in le so mane vogliu sapè 

Chì mette petre è micca pane dimmi perchè 
 

S’è tù volti tù 
S’è tù volti tù 
S’è tù volti tù 

 
I ponu purai traì i nostri amori turneranu quì 

Turneranu quì 
Turneranu quì 
Turneranu sì 

 
O passageru d’un mondu fieru lasciami dì 

Ci hè sempre un cantu un fiore nantu à ogni ferrì 
Chì s’arricorda chì ùn sì ne scorda chì hà da fiurì 

 
S’è tù voli tù 
S’è tù voli tù 
S’è tù voli tù 

 
I ponu puru traì 

I nostri amori turneranu quì 
Turneranu quì 
Turneranu quì 

Turneranu sì … 
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Toujours vont revenir 
 

 
 

Ce soir sans fin 
une angoisse m'étreint 

me vient d'ailleurs 
tout ce qui pleure 

du mal qu'un homme 
fait à un autre homme. 
en ces terres obscures 

derrière ces murs 
Qu’est-ce qui ne va pas bien ? 

toi qu'en dis-tu 
toi qu'en dis-tu 

qui met des pierres dans leurs  mains 
qui met des pierres et pas du pain 

je veux savoir 
et si tu voulais 
et si tu voulais 

 
Ils peuvent bien les trahir 

nos amours sauront revenir 
ils reviendront toujours 

ils reviendront ici 
ils reviendront sans fin … 

 
Passager d'un monde fier laisse moi te dire 

sur une blessure il y a toujours un chant 
quelque chose à fleurir 

qui se souvient qui n'oublie pas qui va revenir 
 

Et si tu voulais 
et si tu voulais 

ils peuvent bien les trahir 
nos amours sauront revenir 

 
Ils reviendront toujours 
ils reviendront sans fin 

ils reviendront ici… 
 
 



 

Sie werden zurückkommen 
 
 
 

 
Heute Abend ist meine Kehle wie zugeschnürt  
vom Leid, das die Menschen einander zufügen  

im dunklen Gefängnis des Ungewissen  
 

Was führt sie dorthin 
was hältst du davon  
was sagst du dazu  

wer gibt ihnen Steine in die Hand  
wer gibt ihnen Steine und kein Brot  

ich möchte es wissen, sag es mir 
und wenn du willst... 
und wenn du willst... 

 
Auch wenn sie manchmal den Weg verfehlen  

unserer Liebe holt sie zurück  
sie kommen immer wieder zurück 
sie kommen auch hierher zurück 

sie kommen immer zurück 
 

Passagier dieser Welt, lass' auch du dir sagen 
ein Lied, eine Blume lindern jeden Schmerz  

sein Echo und ihre Blüte kehren immer zurück  
 

und wenn du willst... 
und wenn du willst...  

auch wenn sie manchmal den Weg verfehlen  
unsere Liebe holt sie zurück  

sie kommen immer wieder zurück... 
sie kommen auch hierher zurück 

sie kommen immer zurück 
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